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וְאֵ֛לֶּה1
–နငှ့်ဤသူတုိ့
H0428

י רָאשֵׁ֥
အကြီးအကဲများ

אֲבֹתֵיהֶ֖ם
–သူတုိ့၏ဘုိးဘေးများ
H0001

ם וְהִתְיַחְשָׂ֑
–နငှ့်–သူတုိ့၏မျ ိုးစဉ်
H3187

הָעֹלִ֣ים
–ထုိတက်လာသူများ
H5927

י עִמִּ֗
–နငှ့်–ငါ

בְּמַלְכ֛וּת
–၌နိင်ုငံတော်
H4438

סְתְּא אַרְתַּחְשַׁ֥
အာတဇတ္တ

לֶךְ הַמֶּ֖
–ထုိဘုရင်
H4428

ל׃ מִבָּבֶֽ
–မှဘာဘုလနု်
H0894

ס
အပုိဒ်

အာတဇေရဇ်မင်းကြီးလက်ထက်၌၊ ငါနငှ့်အတူ ဗာဗုလနုမ်ြို့မှ ထွက်သွားသောသူ အဆွေအမျ ိုးသူကြီးတုိ့ ၏ 

သားစဉ်မြေးဆက်စာရင်းဟမူူကား။

מִבְּנֵי2֤
–မှသားများ–

ינְחָס֙ פִֽ
ဖိနဟတ်
H6372

ם רְשֹׁ֔ גֵּֽ
ဂေရရံုှ
H1647

ס
အပုိဒ်

מִבְּנֵי֥
–မှသားများ–

אִיתָמָ֖ר
ဣသမာ
H0385

דָּנִיֵּ֑אל
ဒါနယိေလ
H1840

ס
အပုိဒ်

מִבְּנֵי֥
–မှသားများ–

דָוִ֖יד
ဒါဝိဒ်
H1732

חַטּֽוּשׁ׃
ခတ္တုရှ
H2407

ס
အပုိဒ်

ဖိနဟတ်မျ ိုး ဂေရရံုှ၊ ဣသမာအမျ ိုး ဒံယေလ၊ ဒါဝိဒ်အမျ ိုး ဟတ္တုတ်၊

מִבְּנֵי3֣
–မှသားများ–

שְׁכַנְיָ֔ה
ရှေခနိ
H7935

ס
အပုိဒ်

מִבְּנֵי֥
–မှသားများ–

שׁ פַרְעֹ֖
ပါရောရှ
H6551

זְכַרְיָה֑
ဇေခရိ

וְעִמּ֛וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

הִתְיַחֵ֥שׂ
မျ ိုးစဉ်မှတ်တမ်း
H3187

ים לִזְכָרִ֖
–သ့ုိယောက်ျားများ
H2145

מֵאָ֥ה
တစ်ရာ
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

ס
အပုိဒ်

ရှေခနအိမျ ိုး ဖာရုတ်အန ွယ်ှထဲက ဇာခရိနငှ့် စာရင်းဝင်သူ ယောက်ျားပေါင်းတရာငါးကျပ်ိ။

4֙ מִבְּנֵי
–မှသားများ–

פַּחַת֣
ပါခတ်
H6355

ב מוֹאָ֔
မောဘ
H6355

אֶלְיְהֽוֹעֵינַי֖
ဧလိယဟောဧနဲ

בֶּן־
သား–

חְיָה֑ זְרַֽ
ဇေရဟိ
H2228

וְעִמּ֖וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

יִם מָאתַ֥
နစ်ှရာ
H3967

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ပါဟတ်မောဘအမျ ိုး၊ ဇေရာယသားဧလျောန ဲနငှ့် ယောက်ျားပေါင်းနစ်ှရာ၊

מִבְּנֵי5֥
–မှသားများ–

שְׁכַנְיָה֖
ရှေခနိ
H7935

בֶּן־
သား–

יַחֲזִיאֵל֑
ယဟဇိယေလ
H3166

וְעִמּ֕וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

שְׁלֹ֥שׁ
သံုး
H7969

מֵא֖וֹת
ရာ
H3967

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ရှေခနအိမျ ိုး ယဟာဇေလသားနငှ့် ယောက်ျား ပေါင်းသံုးရာ၊
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וּמִבְּנֵי6֣
–နငှ့်–မှသားများ–

ין עָדִ֔
အာဒိန်
H5720

עֶ֖בֶד
ကျွန်
H5651

בֶּן־
သား–

יוֹנָתָ֑ן
ယောနသန်
H3129

וְעִמּ֖וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

ים חֲמִשִּׁ֥
ငါးဆယ်
H2572

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

အာဒိနအ်မျ ိုး ယောနသနသ်ား ဧဗက်နငှ့် ယောက်ျားပေါင်းငါးကျပ်ိ၊

וּמִבְּנֵי7֣
–နငှ့်–မှသားများ–

ם עֵילָ֔
ဧလံ

ׁעְיָה֖ יְשַֽ
ယေရှာယ

בֶּן־
သား–

עֲתַלְיָה֑
အသလိ
H6271

וְעִמּ֖וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

ים שִׁבְעִ֥
ခုနစ်ဆယ်
H7657

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ဧလံအမျ ိုး၊ အာသလိသား ယေရှာယနငှ့် ယောက်ျားပေါင်းခုနစ်ကျပ်ိ

וּמִבְּנֵי8֣
–နငှ့်–မှသားများ–

שְׁפַטְיָ֔ה
ရှေဖတိ
H8203

זְבַדְיָה֖
ဇေဗဒိ
H2069

בֶּן־
သား–

יכָאֵל֑ מִֽ
မိက္ခါလ
H4317

וְעִמּ֖וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

שְׁמֹנִ֥ים
ရှစ်ဆယ်
H8084

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ရှေဖတိအမျ ိုး မိက္ခေလသား ဇေဗဒိနငှ့် ယောက်ျားပေါင်းရှစ်ကျပ်ိ၊

מִבְּנֵי9֣
–မှသားများ–

ב יוֹאָ֔
ယောဘ
H3097

עֹבַדְיָה֖
ဩဗဒိ
H5662

בֶּן־
သား–

יְחִיאֵל֑
ယခိယေလ
H3171

וְעִמּ֕וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

מָאתַ֛יִם
နစ်ှရာ
H3967

וּשְׁמֹנָה֥
–နငှ့်ရှစ်
H8083

ר עָשָׂ֖
ဆယ်
H6240

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ယွာဘအမျ ိုး ယေဟေလသား ဩဗဒိနငှ့် ယောက်ျားပေါင်းနစ်ှရာတကျပ်ိရှစ်ယောက်၊

וּמִבְּנֵי10֥
–နငှ့်–မှသားများ–

ית שְׁלוֹמִ֖
ရှေလောမိတ်

בֶּן־
သား–

יוֹסִפְיָה֑
ယောသိဖိ
H3131

וְעִמּ֕וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

מֵאָ֥ה
တစ်ရာ
H3967

ים וְשִׁשִּׁ֖
–နငှ့်ခြောက်ဆယ်
H8346

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ရှေလောမိတ်အမျ ိုး၊ ယောသိဖိသားနငှ့် ယောက်ျားပေါင်းတရာခြောက်ကျပ်ိ၊

וּמִבְּנֵי11֣
–နငှ့်–မှသားများ–

י בֵבַ֔
ဗေဗဲ
H0893

זְכַרְיָה֖
ဇေခရိ

בֶּן־
သား–

בֵּבָי֑
ဗေဗဲ
H0893

וְעִמּ֕וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

וּשְׁמֹנָה֖
–နငှ့်ရှစ်
H8083

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

ဗေဗဲအမျ ိုး၊ ဗေဗဲသားဇာခရိနငှ့် ယောက်ျား ပေါင်းနစ်ှကျပ်ိ ရှစ်ယောက်၊

וּמִבְּנֵי12֣
–နငှ့်–မှသားများ–

עַזְגָּ֔ד
အာဇဂဒ်
H5803

יוֹחָנָן֖
ယောခနန်
H3110

בֶּן־
သား–

הַקָּטָן֑
–ထုိငယ်သော
H6997

וְעִמּ֕וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

מֵאָ֥ה
တစ်ရာ
H3967

ה וַעֲשָׂרָ֖
–နငှ့်ဆယ်
H6235

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

အာဇဂဒ်အမျ ိုး၊ ဟက္ကတနသ်ား ယောဟနနန်ငှ့် ယောက်ျားပေါင်းတရာတကျပ်ိ၊
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וּמִבְּנֵי13֣
–နငှ့်–မှသားများ–

֮ אֲדֹנִיקָם
အဒေါနကံိ
H0140

אַחֲרֹנִים֒
နောက်ဆံုးသူများ
H0314

וְאֵלֶּ֣ה
–နငှ့်ဤသူတုိ့
H0428

ם שְׁמוֹתָ֔
–သူတုိ့၏အမည်များ
H8034

לֶט אֱלִיפֶ֖
ဧလိဖလက်
H0467

יְעִיאֵל֣
ယေယျေလ
H3273

וּֽשְׁמַעְיָה֑
–နငှ့်ရှမာယ
H8098

וְעִמָּהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့နငှ့်

ים שִׁשִּׁ֥
ခြောက်ဆယ်
H8346

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

ס
အပုိဒ်

အဒေါနကံိအမျ ိုးသားတုိ့တွင်၊ နောက်ကျသော သူ၊ ဧလိဖလက်၊ ယေယေလ၊ ရှေမာယနငှ့် ယောက်ျား ပေါင်းခြောက်ကျပ်ိ၊

וּמִבְּנֵי14֥
–နငှ့်–မှသားများ–

בִגְוַי֖
ဗိဂဝဲ
H0902

עוּתַ֣י
ဦသဲ
H5793

]וזבוד[
[–နငှ့်ဇဗုဒ်]
H2072

)וְזַכּ֑וּר(
(–နငှ့်ဇက္ကူ)
H2139

וְעִמּ֖וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

ים שִׁבְעִ֥
ခုနစ်ဆယ်
H7657

ים׃ הַזְּכָרִֽ
–ထုိယောက်ျားများ
H2145

פ
အပုိဒ်

ဗိဂဝဲအမျ ိုးသားဥသဲ၊ ဇဗ္ဗုဒ်နငှ့် ယောက်ျား ပေါင်းခုနစ်ကျပ်ိတည်း။

ם15 אֶקְבְּצֵ֗ וָֽ
–နငှ့်ငါစုရံုး၍
H6908

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַנָּהָר֙
–ထုိမြစ်
H5104

א הַבָּ֣
–ထုိစီးလာသော
H0935

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

א אַהֲוָ֔
အဟဝ
H0163

וַנַּחֲנֶה֥
–နငှ့်တပ်ချ၍
H2583

ם שָׁ֖
ထုိနေရာ
H8033

ים יָמִ֣
ရက်
H3117

ה שְׁלֹשָׁ֑
သံုး
H7969

ינָה וָאָבִ֤
–နငှ့်ငါကြည့်ရုှ၍
H0995

בָעָם֙
–၌လမူျ ိုး

ים הֲנִ֔ וּבַכֹּ֣
–နငှ့်–၌ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

וּמִבְּנֵי֥
–နငှ့်–မှသားများ–

לֵוִ֖י
လေဝိ
H3878

לאֹ־
မ–
H3808

אתִי מָצָ֥
ငါတွေ့
H4672

ׁם׃ שָֽ
ထုိနေရာ
H8033

ထုိလမူျားတုိ့ကုိ အဟာဝမြို့သ့ုိစီးသော မြစ်နား မှာ ငါစုဝေးစေ၍၊ သံုးရက်ပတ်လုံးတဲ၌ နေကြ၏။ လမူျား နငှ့် 

ယဇ်ပုရောဟိတ်များတုိ့ကုိ ငါစစ်ဆေး၍၊ လေဝိသား တယောက်ကုိမျှ မတွေ့သောအခါ၊

ה16 וָאֶשְׁלְחָ֡
–နငှ့်ငါစေလွှတ်၍
H7971

זֶר לֶאֱלִיעֶ֡
–သ့ုိဧလျေဇာ
H0461

ל לַאֲרִיאֵ֡
–သ့ုိအရေယေလ
H0740

שְׁמַעְיָה לִֽ֠
–သ့ုိရှမာယ
H8098

ן וּלְאֶלְנָתָ֨
–နငှ့်–သ့ုိဧလနာသန်
H0494

יב וּלְיָרִ֜
–နငှ့်–သ့ုိယာရိဘ
H3402

וּלְאֶלְנָתָ֧ן
–နငှ့်–သ့ုိဧလနာသန်
H0494

וּלְנָתָ֛ן
–နငှ့်–သ့ုိနာသန်
H5416

וְלִזְכַרְיָה֥
–နငှ့်–သ့ုိဇေခရိ

ם וְלִמְשֻׁלָּ֖
–နငှ့်–သ့ုိမေရုှလ္လံ
H4918

ים רָאשִׁ֑
အကြီးအကဲများ

יב וּלְיוֹיָרִ֥
–နငှ့်–သ့ုိယောယရိဘ
H3114

ן וּלְאֶלְנָתָ֖
–နငှ့်–သ့ုိဧလနာသန်
H0494

ים׃ מְבִינִֽ
နားလည်သူများ
H0995

လကူြီးဧလျေဇာ၊ အရေလ၊ ရှေမာယ၊ နာသန၊် ဇာခရိ၊ မေရုှလံ၊ ပညာရိှယာရိပ်၊ ဧလနာသနတုိ့်ကုိ ခေါ၍်၊

https://biblehub.com/hebrew/140.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3273.htm
https://biblehub.com/hebrew/8098.htm
https://biblehub.com/hebrew/8346.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/902.htm
https://biblehub.com/hebrew/5793.htm
https://biblehub.com/hebrew/2072.htm
https://biblehub.com/hebrew/2139.htm
https://biblehub.com/hebrew/7657.htm
https://biblehub.com/hebrew/2145.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/163.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/461.htm
https://biblehub.com/hebrew/740.htm
https://biblehub.com/hebrew/8098.htm
https://biblehub.com/hebrew/494.htm
https://biblehub.com/hebrew/3402.htm
https://biblehub.com/hebrew/494.htm
https://biblehub.com/hebrew/5416.htm
https://biblehub.com/hebrew/4918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3114.htm
https://biblehub.com/hebrew/494.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm


]ואוצאה[17
[–နငှ့်ငါထုတ်၍]
H3318

)וָאֲצַוֶּ֤ה(
(–နငှ့်ငါမှာ၍)
H6680

אוֹתָם֙
သူတုိ့ကုိ
H0853

עַל־
–အပေါမှ်ာ

אִדּ֣וֹ
ဣဒ္ဒေါ
H0112

אשׁ ֹ֔ הָר
–ထုိအကြီးအကဲ

בְּכָסִפְיָא֖
–၌ကသိဖျာ
H3703

הַמָּק֑וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

וָאָשִׂימָה֩
–နငှ့်ငါထား၍

ם בְּפִיהֶ֨
–၌သူတုိ့၏ပါးစပ်
H6310

ים דְּבָרִ֜
စကားများ
H1697

דַבֵּר לְ֠
–ရနပ်ြော
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אִדּ֨וֹ
ဣဒ္ဒေါ
H0112

יו אָחִ֤
–သူ၏ညီအစ်ကုိ
H0251

]הנתונים[
[–ထုိဗိမာနတ်ော်အစေခံများ]
H5411

)הַנְּתִינִים֙(
(–ထုိဗိမာနတ်ော်အစေခံများ)
H5411

בְּכָסִפְיָא֣
–၌ကသိဖျာ
H3703

הַמָּק֔וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

בִיא־ לְהָֽ
–ရနယူ်ဆောင်လာ–
H0935

לָ֥נוּ
–သ့ုိငါတုိ့

ים מְשָׁרְתִ֖
အမုှဆောင်များ
H8334

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်တော်

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

ကသိဖိမြို့သူကြီး ဣဒေါထံသ့ုိ မှာစာနငှ့် စေ လွှတ်လျက်၊ ဣဒေါနငှ့် ကသိဖိမြို့မှာ နေသောသူ၏ ညီအစ်ကုိဘုရားကျွနတုိ့်သည်၊ 

ငါတုိ့ဘုရား သခင့် အိမ်တော်အမုှစောင့်များကုိ ပေးစေခြင်းငှါ၊ သူတုိ့အား အဘယ်သ့ုိ ပြောဆုိရမည်ကုိ ငါမှာလိက်ု၏။

יאּו18ּ וַיָּבִ֨
–နငှ့်ယူဆောင်လာကြ၍
H0935

נוּ לָ֜
–သ့ုိငါတ့ုိ

כְּיַד־
–အညီလက်တော်–
H3027

ינוּ אֱלֹהֵ֨
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

הַטּוֹבָ֤ה
–ထုိကောင်းမြတ်သော

֙ עָלֵי֙נוּ
–အပေါမှ်ာ–ငါတ့ုိ

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

כֶל שֶׂ֔
ဉာဏ်ပညာ
H7922

מִבְּנֵי֣
–မှသားများ–

י מַחְלִ֔
မဟလိ
H4249

בֶּן־
သား–

לֵוִ֖י
လေဝိ
H3878

בֶּן־
သား–

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

בְיָה֛ וְשֵׁרֵֽ
–နငှ့်ရှေရဗိ
H8274

וּבָנָי֥ו
–နငှ့်–သူ၏သားများ

יו וְאֶחָ֖
–နငှ့်–သူ၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

שְׁמֹנָה֥
တစ်ဆယ့်ရှစ်
H8083

ׂר׃ עָשָֽ
ဆယ်
H6240

ထုိသူတုိ့သည် ငါတုိ့၏ဘုရားသခင့်တနခုိ်း ကျေးဇူးတော်ကြောင့်၊ ဣသရေလသားလေဝိ၏သား မဟာလိအမျ ိုးသား၊ 

ပညာရိှတယောက်၊ ရှေရဘိနငှ့် သူ၏ပေါက်ဘော်တကျပ်ိရှစ်ယောက်၊

וְאֶת־19
–နငှ့်–ကုိ
H0853

חֲשַׁבְיָ֔ה
ခရှဗိ
H2811

וְאִתּ֥וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်
H0854

ׁעְיָה֖ יְשַֽ
ယေရှာယ

מִבְּנֵי֣
–မှသားများ–

י מְרָרִ֑
မေရာရိ
H4847

יו אֶחָ֥
–သူ၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

וּבְנֵיהֶ֖ם
–နငှ့်–သူတုိ့၏သားများ

ים׃ עֶשְׂרִֽ
နစ်ှဆယ်
H6242

ס
အပုိဒ်

ဟာရှဘိနငှ့် မေရာရိအမျ ိုး ယေရှာယနငှ့်သူ၏ ပေါက်ဘော်နစ်ှကျပ်ိ၊

וּמִן־20
–နငှ့်–မှ

ים הַנְּתִינִ֗
–ထုိဗိမာနတ်ော်အစေခံများ
H5411

ן שֶׁנָּתַ֨
–ကြောင့်ပေးတော်မူ၍
H5414

דָּוִי֤ד
ဒါဝိဒ်
H1732

וְהַשָּׂרִים֙
–နငှ့်–ထုိမူှးမတ်များ
H8269

לַעֲבֹדַ֣ת
–သ့ုိအမုှဆောင်ခြင်း
H5656

הַלְוִיִּ֔ם
–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

נְתִינִ֖ים
ဗိမာနတ်ော်အစေခံများ
H5411

מָאתַ֣יִם
နစ်ှရာ
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֑
–နငှ့်နစ်ှဆယ်
H6242

ם כֻּלָּ֖
သူတုိ့အားလုံး
H3605

נִקְּב֥וּ
ခေါဝ်ေါခ့ဲ်

בְשֵׁמֽוֹת׃
–၌အမည်
H8034

လေဝိသားအမုှကုိဆောင်ရွက်စေခြင်းငှါ၊ ဒါဝိဒ် နငှ့်မူှးတော်မတ် တော်ခန ့ထ်ားသော ဘုရားကျွနမ်ျား၊ စာရင်းဝင်သည်အတုိင်း၊ 

နစ်ှရာနစ်ှကျပ်ိတုိ့ကုိ ခေါခ့ဲ် ကြ၏။

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/112.htm
https://biblehub.com/hebrew/3703.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/112.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3703.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4249.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8274.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2811.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4847.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3881.htm
https://biblehub.com/hebrew/5411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


א21 וָאֶקְרָ֨
–နငှ့်ငါကြေညာ၍
H7121

ם שָׁ֥
ထုိနေရာ
H8033

צוֹם֙
အစာရှောင်ခြင်း
H6685

עַל־
–၌

הַנָּהָר֣
–ထုိမြစ်
H5104

א אַהֲוָ֔
အဟဝ
H0163

לְהִתְעַנּ֖וֹת
–ရနကုိ်ယ်ကုိန ှမ့်ိချ

לִפְנֵי֣
–ရှေ့မှာ
H6440

אֱלֹהֵי֑נוּ
ငါတ့ုိ၏ဘုရားသခင်
H0430

שׁ לְבַקֵּ֤
–ရနတ်ောင်းလျှောက်
H1245

֙ מִמֶּנּ֙וּ
–မှ–သူ

רֶךְ דֶּ֣
လမ်း
H1870

ה יְשָׁרָ֔
မှနက်နသ်ော
H3477

לָ֥נוּ
–သ့ုိငါတုိ့

נוּ וּלְטַפֵּ֖
–နငှ့်–သ့ုိငါတုိ့၏ကလေးငယ်များ
H2945

וּלְכָל־
–နငှ့်–သ့ုိအလုံးစံု–
H3605

ׁנוּ׃ רְכוּשֵֽ
ငါတ့ုိ၏ဥစ္စာ
H7399

ထုိအခါ ဥစ္စာများမှစ၍ သူငယ်များနငှ့်တကွ၊ ငါတုိ့သွားစရာ မှနသ်ောလမ်းကုိ ဘုရားသခင်၌ရှာ၍၊ ရှေ့တော်မှာခြိုးခြံစွာ 

ကျင့်ခြင်းငှါ၊ အဟာဝမြစ်နားတွင်၊ အစာရှောင်ရာအချနိကုိ် ငါကြော်ငြာ၏။

י22 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

שְׁתִּי בֹ֗
ငါရှက်
H0954

לִשְׁא֤וֹל
–ရနတ်ောင်းလျှောက်
H7592

מִן־
–မှ

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–ထုိဘုရင်
H4428

חַיִ֣ל
တပ်
H2428

ים וּפָרָשִׁ֔
–နငှ့်မြင်းစီးသူများ

נוּ לְעָזְרֵ֥
–ရနကူ်ညီ–ငါတ့ုိ
H5826

מֵאוֹיֵב֖
–မှရနသူ်
H0341

רֶךְ בַּדָּ֑
–၌လမ်း
H1870

י־ כִּֽ
–ကြောင့်–

רְנוּ אָמַ֨
ငါတ့ုိပြော၍
H0559

לֶךְ לַמֶּ֜
–သ့ုိဘုရင်
H4428

ר לֵאמֹ֗
–ရနဆုိ်
H0559

יַד־
လက်–
H3027

אֱלֹהֵ֤ינוּ
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

עַל־
–အပေါမှ်ာ

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

֙ מְבַקְשָׁיו
–သ့ူကုိရှာသူများ
H1245

ה לְטוֹבָ֔
–သ့ုိကောင်းကျ ိုး

וְעֻזּ֣וֹ
–နငှ့်–သူ၏တနခုိ်း
H5797

וְאַפּ֔וֹ
–နငှ့်–သူ၏အမျက်
H0639

עַ֖ל
–အပေါမှ်ာ

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יו׃ עֹזְבָֽ
–သ့ူကုိစွန ့ပ်စ်သူများ

အကြောင်းမူကား၊ ကျွနတ်ော်တုိ့ ဘုရားသခင် ကုိ ရှာသောသူအပေါင်းတုိ့သည်၊ တနခုိ်းကျေးဇူတော်ကုိ ခံရကြလိမ့်မည်။ 

ကုိယ်တော်ကုိ စွန ့သ်ောသူအပေါင်း တုိ့ကုိ၊ တနခုိ်းတော်ဆီးတား၍ အမျက်တော်သက်ရောက် လိမ့်မည်ဟ ုငါတ့ုိသည်ရှင်ဘုရင်အား 

လျှောက်ထားသော ကြောင့်၊ လမ်းတွင် ရနသူ်လက်နငှ့်လတ်ွစေခြင်းငှါ၊ လိက်ုပ့ုိ ရသောစစ်သူရဲ၊ မြင်းစီးသူရဲ၊ တတပ်ကုိရှင်ဘုရင်၌ 

မတောင်းဝ့ံ၊ ရှက်ကြ၏။

וַנָּצ֛וּמָה23
–နငှ့်ငါတုိ့အစာရှောင်၍
H6684

ה וַנְּבַקְשָׁ֥
–နငှ့်ငါတ့ုိတောင်းလျှောက်
H1245

ינוּ מֵאֱלֹהֵ֖
–မှငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

עַל־
–အပေါမှ်ာ

ֹ֑את ז
ဤ
H2063

ר וַיֵּעָתֵ֖
–နငှ့်နားထောင်တော်မူ၍
H6279

נוּ׃ לָֽ
–သ့ုိငါတ့ုိ

ထုိအမုှကြောင့်၊ ငါတုိ့သည်အစာရှောင်၍၊ ငါတုိ့ ဘုရားသခင်ကုိ ဆုတောင်းလျက်နေကြ၏။ ဘုရားသခင် လည်း 

နားထောင်တော်မူ၏။

ילָה24 וָאַבְדִּ֛
–နငှ့်ငါခဲွခြား၍
H0914

י מִשָּׂרֵ֥
–မှမူှးမတ်များ–
H8269

הַכֹּהֲנִ֖ים
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

שְׁנֵי֣ם
တစ်ဆယ့်
H8147

ר עָשָׂ֑
နစ်ှ
H6240

בְיָה֣ לְשֵׁרֵֽ
–သ့ုိရှေရဗိ
H8274

חֲשַׁבְיָ֔ה
ခရှဗိ
H2811

וְעִמָּהֶ֥ם
–နငှ့်–သူတုိ့နငှ့်

מֵאֲחֵיהֶ֖ם
–မှ–သူတုိ့၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

ה׃ עֲשָׂרָֽ
ဆယ်
H6235

ထုိအခါ ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး တကျပ်ိနစ်ှပါး၊ ရှေရဘိ၊ ဟာရှဘိနငှ့် သူတုိ့ညီအစ်ကုိ တကျပ်ိကုိ ငါရွေး ထားပြီးလျှင်၊

https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/6685.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/163.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7399.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5826.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5797.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6684.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/914.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8274.htm
https://biblehub.com/hebrew/2811.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm


]ואשקולה[25
[–နငှ့်ငါချနိတွ်ယ်၍]
H8254

)וָאֶשְׁקֳלָה֣  (
(–နငှ့်ငါချနိတွ်ယ်၍)
H8254

ם לָהֶ֔
–သ့ုိသူတုိ့
H1992

אֶת־
–ကုိ
H0853

סֶף הַכֶּ֥
–ထုိငေွ
H3701

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַזָּהָ֖ב
–ထုိရှွေ
H2091

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

הַכֵּלִ֑ים
–ထုိတနဆ်ာများ
H3627

תְּרוּמַת֣
လှဒူါနး်ခြင်း
H8641

בֵּית־
အိမ်တော်–

ינוּ אֱלֹהֵ֗
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

֙ הַהֵרִי֙מוּ
–ထုိပေးလှ၍ူ

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
–ထုိဘုရင်
H4428

וְיֹעֲצָי֣ו
–နငှ့်–သူ၏အတုိင်ပင်ခံများ
H3289

יו וְשָׂרָ֔
–နငှ့်–သူ၏မူှးမတ်များ
H8269

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

ים׃ הַנִּמְצָאִֽ
–ထုိတွေ့သူများ
H4672

ရှင်ဘုရင်မှစ၍ အတွင်းဝန၊် မူှးတော်မတ်တော်၊ စည်းဝေးသော ဣသရေလအမျ ိုးသားအပေါင်းတုိ့သည်၊ ငါတုိ့၏ဘုရားသခင့် 

အိမ်တော်အဘ့ုိ လှသူောပူဇော် သက္ကာ၊ ရှွေ၊ ငေွ၊ တနဆ်ာတည်းဟသူော၊

ה26 וָאֶשְׁקֲלָ֨
–နငှ့်ငါချနိတွ်ယ်၍
H8254

עַל־
–အပေါမှ်ာ

ם יָדָ֜
–သူတုိ့၏လက်
H3027

סֶף כֶּ֗
ငေွ
H3701

כִּכָּרִים֙
တလန်
H3603

ׁשׁ־ שֵֽ
ခြောက်–
H8337

מֵא֣וֹת
ရာ
H3967

ים וַחֲמִשִּׁ֔
–နငှ့်ငါးဆယ်
H2572

וּכְלֵי־
–နငှ့်တနဆ်ာများ–
H3627

כֶ֥סֶף
ငေွ
H3701

מֵאָ֖ה
တစ်ရာ
H3967

ים לְכִכָּרִ֑
–သ့ုိတလန်
H3603

זָהָ֖ב
ရှွေ
H2091

מֵאָ֥ה
တစ်ရာ
H3967

ר׃ כִכָּֽ
တလန်
H3603

ငေွအခွက်ခြောက်ထောင်ငါးပိဿာ၊ ငေွတနဆ်ာအခွက်တတေထောင်၊ ရှွေအခွက်တထောင်။

י27 וּכְפֹרֵ֤
–နငှ့်ဖလားများ–

זָהָב֙
ရှွေ
H2091

ים עֶשְׂרִ֔
နစ်ှဆယ်
H6242

לַאֲדַרְכֹנִ֖ים
–သ့ုိဒရာကမာ
H0150

אָלֶ֑ף
တစ်ထောင်
H0505

י וּכְלֵ֨
–နငှ့်တနဆ်ာများ–
H3627

שֶׁת נְחֹ֜
ကြေးဝါ

מֻצְהָ֤ב
တောက်ပသော
H6668

טוֹבָה֙
ကောင်းမြတ်သော

יִם שְׁנַ֔
နစ်ှ
H8147

ת חֲמוּדֹ֖
မြတ်နိးု

ב׃ כַּזָּהָֽ
–က့ဲသ့ုိရှွေ
H2091

ရှွေဒင်္ဂါးတထောင်အချနိရိှ်သော ရှွေအင်တံု နစ်ှဆယ်၊ ရှွေနငှ့်အမျှမြတ်သော ရှွေကြေးဝါစစ် ဖလား နစ်ှလုံးတုိ့ကုိ ငါချနိ၍်အပ်လျက်၊

וָאֹמְרָ֣ה28
–နငှ့်ငါပြော၍
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
–သ့ုိသူတုိ့
H0413

ם אַתֶּ֥
သင်တုိ့

דֶשׁ֙ קֹ֨
သန ့ရှ်င်း
H6944

לַיהוָ֔ה
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

ים וְהַכֵּלִ֖
–နငှ့်–ထုိတနဆ်ာများ
H3627

דֶשׁ קֹ֑
သန ့ရှ်င်း
H6944

סֶף וְהַכֶּ֤
–နငှ့်–ထုိငေွ
H3701

וְהַזָּהָב֙
–နငှ့်–ထုိရှွေ
H2091

ה נְדָבָ֔
ဆနဒ္အလျောက်ပေးခြင်း
H5071

לַיהוָה֖
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်
H0430

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများ
H0001

သင်တုိ့သည် ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ သန ့ရှ်င်း ကြ၏။ ဤတနဆ်ာတုိ့သည်လည်း သန ့ရှ်င်းသောတနဆ်ာ ဖြစ်ကြ၏။ ဤငေွနငှ့် 

ဤရှွေသည်လည်း၊ ဘုိးဘေးတုိ့၏ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားအား ကြည်ညုိသော စိတ်နငှ့် လှသူောရှွေငေွဖြစ်၏။

שִׁקְד֣ו29ּ
စောင့်ကြ
H8245

וְשִׁמְר֗וּ
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ကြ
H8104

ד־ עַֽ
–အထိ
H5704

תִּשְׁקְל֡וּ
သင်တုိ့ချနိတွ်ယ်
H8254

֩ לִפְנֵי
–ရှေ့မှာ
H6440

י שָׂרֵ֨
မူှးမတ်များ–
H8269

הַכֹּהֲנִי֧ם
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

וְהַלְוִיִּ֛ם
–နငှ့်–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

י־ וְשָׂרֵֽ
–နငှ့်မူှးမတ်များ–
H8269

הָאָב֥וֹת
–ထုိဘုိးဘေးများ
H0001

לְיִשְׂרָאֵ֖ל
–သ့ုိဣသရေလ
H3478

֑�ם בִּירוּשָׁלִָ
–၌ယေရုရှလင်
H3389

הַלִּשְׁכ֖וֹת
–ထုိအခနး်များ
H3957

ית בֵּ֥
အိမ်တော်

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068
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https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
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ယေရုရှလင်မြို့၊ ထာဝရဘုရား၏အိမ်တော် အခနး်တုိ့တွင် ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီး၊ လေဝိသား၊ ဣသ ရေလအဆွေအမျ ိုး 

သူကြီးတုိ့ရှေ့မှာ မချနိမီှ်တုိင်အောင် ကြည့်ရုှစောင့်ရှောက်ကြလောဟ့ ုမှာထား၏။

30֙ וְקִבְּלוּ
–နငှ့်လက်ခံကြ၍
H6901

הַכֹּהֲנִי֣ם
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

וְהַלְוִיִּ֔ם
–နငှ့်–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

ל מִשְׁקַ֛
အလေးချနိ်
H4948

סֶף הַכֶּ֥
–ထုိငေွ
H3701

וְהַזָּהָ֖ב
–နငှ့်–ထုိရှွေ
H2091

וְהַכֵּלִ֑ים
–နငှ့်–ထုိတနဆ်ာများ
H3627

יא לְהָבִ֥
–ရနယူ်ဆောင်
H0935

֖�ם לִירוּשָׁלִַ
–သ့ုိယေရုရှလင်
H3389

ית לְבֵ֥
–သ့ုိအိမ်တော်

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

פ
အပုိဒ်

ထုိအချနိသ်ော ရှွေ၊ ငေွတနဆ်ာတုိ့ကုိ ယေရု ရှလင်မြို့။ ငါတ့ုိ

ה31 נִּסְעָ֞ וַֽ
–နငှ့်ငါတ့ုိထွက်ခွာ၍
H5265

מִנְּהַר֣
–မှမြစ်
H5104

א הֲוָ֗ אַֽ
အဟဝ
H0163

בִּשְׁנֵי֤ם
–၌တစ်ဆယ့်
H8147

עָשָׂר֙
နစ်ှ
H6240

דֶשׁ לַחֹ֣
–သ့ုိလ
H2320

הָרִאשׁ֔וֹן
–ထုိပထမ
H7223

לָלֶ֖כֶת
–ရနသွ်ား
H3212

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

וְיַד־
–နငှ့်လက်–
H3027

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

הָיְתָ֣ה
ရိှ၍
H1961

ינוּ עָלֵ֔
–အပေါမှ်ာ–ငါတ့ုိ

נוּ צִּילֵ֔ וַיַּ֨
–နငှ့်ကယ်လွှတ်တော်မူ၍–ငါတ့ုိ
H5337

ף מִכַּ֥
–မှလက်ဝါး
H3709

אוֹיֵב֛
ရနသူ်
H0341

ב וְאוֹרֵ֖
–နငှ့်ချောင်းမြောင်းသူ
H0693

עַל־
–အပေါမှ်ာ

רֶךְ׃ הַדָּֽ
–ထုိလမ်း
H1870

ပဌမလတဆယ်နစ်ှရက်နေ့တွင်၊ ငါတုိ့သည် အဟာငမြစ်မှ ထွက်၍၊ ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ခရီးသွားကြ၏။ လမ်းနား၌ ချောင်း၍နေသော 

ရနသူ်လက်မှ၊ ငါတုိ့၏ ဘုရားသခင့် တနခုိ်းတော်ကြောင့် လတ်ွလျက်၊

וַנָּב֖וֹא32
–နငှ့်ငါတုိ့ရောက်လာ၍
H0935

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

וַנֵּ֥שֶׁב
–နငှ့်ငါတုိ့နေ၍
H3427

ם שָׁ֖
ထုိနေရာ
H8033

ים יָמִ֥
ရက်
H3117

ׁה׃ שְׁלֹשָֽ
သံုး
H7969

ယေရုရှလင်မြို့သ့ုိ ရောက်၍ သံုးရက်နေကြ၏။

וּבַיּ֣וֹם33
–နငှ့်–၌ရက်
H3117

י הָרְבִיעִ֡
–ထုိစတုတ္ထ
H7243

ל נִשְׁקַ֣
ချနိတွ်ယ်ခ့ဲ
H8254

֩ הַכֶּסֶף
–ထုိငေွ
H3701

ב וְהַזָּהָ֨
–နငှ့်–ထုိရှွေ
H2091

ים וְהַכֵּלִ֜
–နငှ့်–ထုိတနဆ်ာများ
H3627

בְּבֵי֣ת
–၌အိမ်တော်

ינוּ אֱלֹהֵ֗
ငါတ့ုိ၏ဘုရားသခင်
H0430

ל עַ֠
–အပေါမှ်ာ

יַד־
လက်–
H3027

מְרֵמ֤וֹת
မေရမုတ်
H4822

בֶּן־
သား–

אֽוּרִיָּה֙
ဥရိယ

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

וְעִמּ֖וֹ
–နငှ့်–သူနငှ့်

אֶלְעָזָר֣
ဧလာဇာ
H0499

בֶּן־
သား–

ינְחָס֑ פִּֽ
ဖိနဟတ်
H6372

ם וְעִמָּהֶ֞
–နငှ့်–သူတုိ့နငှ့်

יוֹזָבָ֧ד
ယောဇဗဒ်
H3107

בֶּן־
သား–

יֵשׁ֛וּעַ
ယေရုှအ
H3442

וְנֽוֹעַדְיָה֥
–နငှ့်နောဒိ
H5129

בֶן־
သား–

בִּנּ֖וּי
ဗိနန္းူ
H1131

ם׃ הַלְוִיִּֽ
–ထုိလေဝိလမူျား
H3881

စတုတ္ထနေ့တွင် ငါတုိ့ ဘုရားသခင်၏ အိမ်တော်၌၊ ဖိနဟတ်သားဧလာဇာနငှ့် လေဝိအမျ ိုးယောရုှသား ယောဇ ဗဒ်၊ 

ဗိန ွသိားနောဒိတုိ့သည် ဝုိင်း၍ကြည့်ရုှလျက်၊

ר34 בְּמִסְפָּ֥
–၌အရေအတွက်
H4557

ל בְּמִשְׁקָ֖
–၌အလေးချနိ်
H4948

ל לַכֹּ֑
–သ့ုိအလုံးစံု
H3605

ב וַיִּכָּתֵ֥
–နငှ့်ရေးမှတ်ခ့ဲ
H3789

ל־ כָּֽ
အလုံးစံု–
H3605

ל הַמִּשְׁקָ֖
–ထုိအလေးချနိ်
H4948

בָּעֵ֥ת
–၌အချနိ်
H6256

יא׃ הַהִֽ
–ထုိထုိ
H1931

פ
အပုိဒ်
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ဥရိသား ယဇ်ပုရောဟိတ် မေရမုတ်သည် ထုိရှွေငေွတနဆ်ာရိှသမျှတုိ့ကုိ ရေတွက်ချနိတွ်ယ်၍ တနေ့ခြင်း တွင် အချနိပ်ေါင်းကုိ 

မှတ်သားလေ၏။

בָּאִים35 הַ֠
–ထုိလာသူများ
H0935

י הַשְּׁבִ֨ מֵֽ
–မှသိမ်းသွားခြင်း

בְנֵֽי־
သားများ–

ה הַגּוֹלָ֜
–ထုိပြည်နင်ှဒဏ်ခံ
H1473

יבוּ הִקְרִ֥
ဆက်ကပ်ကြ၍
H7126

׀עֹל֣וֹת 
မီးရ့ုိှရာယဇ်

לֵאלֹהֵי֣
–သ့ုိဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

ים פָּרִ֨
နာွးထီး
H6499

שְׁנֵים־
တစ်ဆယ့်–
H8147

ר עָשָׂ֤
နစ်ှ
H6240

עַל־
–အပေါမှ်ာ

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

׀אֵילִ֣ים 
သုိးထီး

תִּשְׁעִי֣ם
ကုိးဆယ့်
H8673

ה וְשִׁשָּׁ֗
–နငှ့်ခြောက်
H8337

כְּבָשִׂים֙
သုိးသငယ်
H3532

שִׁבְעִי֣ם
ခုနစ်ဆယ့်
H7657

ה וְשִׁבְעָ֔
–နငှ့်ခုနစ်
H7651

י צְפִירֵ֥
ဆိတ်ထီး
H6842

את חַטָּ֖
အပြစ်ယဇ်

שְׁנֵי֣ם
တစ်ဆယ့်
H8147

ר עָשָׂ֑
နစ်ှ
H6240

ל הַכֹּ֖
–ထုိအလုံးစံု
H3605

עוֹלָ֥ה
မီးရ့ုိှရာယဇ်

לַיהוָֽה׃
–သ့ုိထာဝရဘုရား
H3068

פ
အပုိဒ်

သိမ်းသွားခြင်းကုိခံရသော လစုူထဲက ထွက်လာ သော သူတုိ့သည်လည်း၊ ဣသရေလအမျ ိုးများတ့ုိအဘ့ုိ နာွးတဆယ်နစ်ှကောင်၊ 

သုိးထီးကုိးဆယ်ခြောက်ကောင်၊ သုိးသငယ်ခုနစ်ဆယ်ခုနစ်ကောင်၊ အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိ ဆိတ် တဆယ်နစ်ှကောင်တုိ့ကုိ၊ 

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရား သခင်ထာဝရဘုရားအား မီးရ့ုိှရာယဇ်ကုိ ပူဇော်ကြ၏။

יִּתְּנ֣וּ 36 ׀וַֽ
–နငှ့်ပေးအပ်၍
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

דָּתֵ֣י
အမိန ့တ်ော်
H1881

לֶךְ הַמֶּ֗
–ထုိဘုရင်
H4428

֙ לַאֲחַשְׁדַּרְפְּנֵי
–သ့ုိပြည်စုိးတ့ုိ
H0323

לֶךְ הַמֶּ֔
–ထုိဘုရင်
H4428

וּפַחֲו֖וֹת
–နငှ့်မြို့ဝနမ်ျား
H6346

עֵבֶ֣ר
တစ်ဖက်
H5676

הַנָּהָר֑
–ထုိမြစ်
H5104

וְנִשְּׂא֥וּ
–နငှ့်ပ့ံပုိးကြ၍
H5375

אֶת־
–ကုိ
H0853

הָעָ֖ם
–ထုိလမူျ ိုး

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

ית־ בֵּֽ
အိမ်တော်–

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

ס
အပုိဒ်

ရှင်ဘုရင် အမိန ့တ်ော်အမှာတော်တုိ့ကုိ ကုိယ်စား တော်မင်း၊ မြစ်အနောက်ဘက် မြို့ဝနတုိ့်၌အပ်၍၊ သူတုိ့ သည် ဣသရေလအမျ ိုးနငှ့် 

ဘုရားသခင့် အိမ်တော်ကုိ ပြုစုကြ၏။ ဘုရားသခင်အိမ်တော်သ့ုိ ပ့ုိတောင်ခြင်းငှါ ယဇ်ပုရော ဟိတ်နငှ့်လေဝိသားတ့ုိသည် ခံယူကြ၏။
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